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ΙΙ 

(Ανακοινώσεις) 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ, ΤΑ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.5918 — GDF Suez/Gaselys) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2010/C 262/01) 

Στις 21 Σεπτεμβρίου 2010, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα γαλλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη­ 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια, 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32010M5918. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.
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IV 

(Πληροφορίες) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ, ΤΑ ΛΟΙΠΑ 
ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ισοτιμίες του ευρώ ( 1 ) 

28 Σεπτεμβρίου 2010 

(2010/C 262/02) 

1 ευρώ = 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

USD δολάριο ΗΠΑ 1,3460 

JPY ιαπωνικό γιεν 113,22 

DKK δανική κορόνα 7,4515 

GBP λίρα στερλίνα 0,84985 

SEK σουηδική κορόνα 9,2240 

CHF ελβετικό φράγκο 1,3272 

ISK ισλανδική κορόνα 

NOK νορβηγική κορόνα 7,9670 

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558 

CZK τσεχική κορόνα 24,618 

EEK εσθονική κορόνα 15,6466 

HUF ουγγρικό φιορίνι 277,95 

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528 

LVL λεττονικό λατ 0,7098 

PLN πολωνικό ζλότι 3,9761 

RON ρουμανικό λέι 4,2685 

TRY τουρκική λίρα 1,9830 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,4012 

CAD καναδικό δολάριο 1,3897 

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 10,4430 

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,8337 

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,7778 

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 545,00 

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 9,4482 

CNY κινεζικό γιουάν 9,0055 

HRK κροατικό κούνα 7,2953 

IDR ινδονησιακή ρουπία 12 054,77 

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 4,1570 

PHP πέσο Φιλιππινών 59,260 

RUB ρωσικό ρούβλι 41,1500 

THB ταϊλανδικό μπατ 41,162 

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,3049 

MXN μεξικανικό πέσο 16,8842 

INR ινδική ρουπία 60,7850
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( 1 ) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Σεπτεμβρίου 2010 

για τον διορισμό των μελών της ομάδας εμπειρογνωμόνων για την παροχή τεχνικών συμβουλών στον 
τομέα της βιολογικής παραγωγής και την κατάρτιση εφεδρικού καταλόγου 

(2010/C 262/03) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

την απόφαση 2009/427/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Ιουνίου 2009, 
σχετικά με τη σύσταση ομάδας εμπειρογνωμόνων για την παροχή 
τεχνικών συμβουλών στον τομέα της βιολογικής παραγωγής ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με την απόφαση 2009/427/ΕΚ, η Επιτροπή συγκρότησε την 
ομάδα εμπειρογνωμόνων για την παροχή τεχνικών συμβου­ 
λών στον τομέα της βιολογικής παραγωγής. 

(2) Κατ’ εφαρμογή του άρθρου 4 παράγραφος 2 της απόφασης 
2009/427/ΕΚ, η Επιτροπή δημοσίευσε την πρόσκληση υπο­ 
βολής υποψηφιοτήτων 2009/C 308/10 ( 2 ). Με την πρό­ 
σκληση αυτή καθορίστηκαν επίσης τα κριτήρια και η διαδι­ 
κασία επιλογής, η οποία οδήγησε στην κατάρτιση καταλόγου 
κατάλληλων υποψηφίων. 

(3) Για να ολοκληρωθεί η διαδικασία επιλογής, η Επιτροπή πρέ­ 
πει τώρα να διορίσει τα μέλη της ομάδας και να καταρτίσει 
εφεδρικό κατάλογο μελών, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 

Άρθρο 1 

Οι κατάλογοι στα παραρτήματα της παρούσας απόφασης περιλαμ­ 
βάνουν κατάσταση με τα ονοματεπώνυμα των μελών της ομάδας και 
με εκείνα του εφεδρικού καταλόγου. Ειδικότερα: 

α) οι 13 εμπειρογνώμονες που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι της 
παρούσας απόφασης έχουν διοριστεί ως μόνιμα μέλη της ομά­ 
δας· 

β) το παράρτημα ΙΙ της παρούσας απόφασης περιλαμβάνει εφεδρικό 
κατάλογο με τα ονοματεπώνυμα 62 εμπειρογνωμόνων. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ημέρα έκδοσής της και 
εφαρμόζεται μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013. Η Επιτροπή αποφασί­ 
ζει πριν από την ημερομηνία αυτή αν θα την τροποποιήσει ή/και αν 
θα την παρατείνει. 

Βρυξέλλες, 28 Σεπτεμβρίου 2010. 

Για την Επιτροπή 

Dacian CIOLOȘ 
Μέλος της Επιτροπής
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( 1 ) ΕΕ L 139, της 5.6.2009, σ. 29. 
( 2 ) ΕΕ C 308 της 18.12.2009, σ. 22.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος των εμπειρογνωμόνων που έχουν διοριστεί ως μόνιμα μέλη της ομάδας, με αλφαβητική σειρά 

— Alexander Beck 

— Jacques Cabaret 

— Niels Halberg 

— Sonya Ivanova-Peneva 

— Lizzie Melby Jespersen 

— Ursula Kretzschmar 

— Nicolas Lampkin 

— Giuseppe Lembo 

— Mariane Monod 

— Robin Frederik Alexander 
Moritz 

— José Luis de la Plaza Pérez 

— Bernhard Speiser 

— Fabio Tittarelli 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος των εμπειρογνωμόνων που έχουν περιληφθεί στον εφεδρικό κατάλογο, με αλφαβητική σειρά 

— Simó Alegre Castellví 

— David Arney 

— Keith Ball 

— Stéphane Bellon 

— Francis Blake 

— Michel Bouilhol 

— Stefano Canali 

— Philippe Darriet 

— Jans Didier 

— Karl-Jan Erstad 

— Alicia Estevez 

— Juan Fernando Gallardo 
Lancho 

— Roberto García Ruiz 

— Elisabetta Giuffra 

— Aase Solvej Hansen 

— Roger Michael Hitchings 

— Uwe Hofmann 

— Jiri Harazim 

— Henning Høgh Jensen 

— Niels Finn Johansen 

— Monique Jonis 

— Maria Concepción Jorda 
Gutiérrez 

— Herve Juin 

— Εμμανουήλ Καμπουράκης 

— Géza Kovács 

— Michael Kügler 

— Markus Kelderer 

— Sybille Kyed 

— Jascha Iri Leenhouwers 

— Carlo Leifert 

— Margareta Lennartsson 
Turner 

— Mariusz Maciejczak 

— Giovanna Martelli 

— Juan Rodriguez Martin 

— Αβραάμ Μαυρίδης 

— Cristina Micheloni 

— Bent Egberg Mikkelsen 

— Diego Omar Minnicelli 

— Susanne Padel 

— Λεωνίδας Πανομήτρος 

— Bruce Denholm Pearce 

— Mariana Petkova 

— Carlo Ponzio 

— Katia Radeva 

— Gerold Rahmann 

— Eckhard Reiners 

— José Raul Alves Ribeiro 

— Carlos Palacios Riocerezo 

— Denis Rusjan 

— Bernhard Schulz 

— Pentti Seuri 

— Snezhka Simeonova Delcheva 

— Ευαγγελία N. Σωσσίδου 

— Jens Soth 

— Christopher George Starrett 

— Wijnand Sukkel 

— Juan José Triana Marrero 

— Rob van den Broek 

— Boudewijn van Elzakker 

— Vivian Vilich 

— François Warlop 

— Simon Wright
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ΕΛΕΓΚΤΙΚΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ 

Ειδική έκθεση αριθ. 3/2010 «Εκτιμήσεις αντικτύπου στα θεσμικά όργανα της ΕΕ: διευκολύνουν τη λήψη 
αποφάσεων;» 

(2010/C 262/04) 

Το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο σας πληροφορεί ότι μόλις δημοσιεύθηκε η ειδική έκθεσή του αριθ. 3/2010 
«Εκτιμήσεις αντικτύπου στα θεσμικά όργανα της ΕΕ: διευκολύνουν τη λήψη αποφάσεων;». 

Η έκθεση είναι διαθέσιμη, είτε για ανάγνωση είτε για τηλεφόρτωση, στον ιστότοπο του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου: http://www.eca.europa.eu 

Η έκθεση, σε έντυπη μορφή, διατίθεται δωρεάν κατόπιν αίτησης προς το Ελεγκτικό Συνέδριο: 

European Court of Auditors 
Communication and Reports Unit 
12, rue Alcide De Gasperi 
1615 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

Tel. +352 4398-1 
E-mail: euraud@eca.europa.eu 

ή με τη συμπλήρωση του ηλεκτρονικού εντύπου παραγγελίας στο EU-Bookshop. 

Ειδική έκθεση αριθ. 4/2010 «Είναι δυνατόν ο σχεδιασμός και η διαχείριση του καθεστώτος κινητικότητας 
του προγράμματος Leonardo da Vinci να οδηγήσουν σε ουσιαστικά αποτελέσματα;» 

(2010/C 262/05) 

Το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο σας πληροφορεί ότι μόλις δημοσιεύθηκε η ειδική έκθεσή του αριθ. 4/2010 με 
τίτλο «Είναι δυνατόν ο σχεδιασμός και η διαχείριση του καθεστώτος κινητικότητας του προγράμματος Leonardo 
da Vinci να οδηγήσουν σε ουσιαστικά αποτελέσματα;». 

Η έκθεση είναι διαθέσιμη, είτε για ανάγνωση είτε για τηλεφόρτωση, στον ιστότοπο του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου: http://www.eca.europa.eu 

Η έκθεση, σε έντυπη μορφή, διατίθεται δωρεάν κατόπιν αίτησης προς το Ελεγκτικό Συνέδριο: 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ 

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις οι οποίες χορηγούνται βάσει 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της 
συνθήκης EK στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται 
στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

70/2001 

(2010/C 262/06) 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 119/10 

Κράτος μέλος: Ιταλία. 

Περιφέρεια: Sicilia. 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Interventi a compensa­
zione dei danni da peronospora della vite. 

Νομική βάση: Decreto del Dirigente Generale del Dipartimento 
Interventi Strutturali per l’Agricoltura dell’Assessorato delle 
Risorse Agricole ed Alimentari n. 618 del 25 giugno 2010, 
di approvazione delle disposizioni attuative dell’aiuto previsto 
dal comma 1 dell’articolo 81 della legge regionale 12 maggio 
2010 n. 11. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: εκτιμώμενο συνολικό 
ποσό 30 εκατομμύρια EUR. 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Έως 100 % της αγοραίας αξίας των 
καλλιεργειών που έχουν καταστραφεί. 

Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία δημοσίευσης του 
αριθμού καταχώρισης της αίτησης απαλλαγής για το καθεστώς ενι­ 
σχύσεων στην ιστοσελίδα της Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας και 
Αγροτικής Ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: Τέσσερα έτη από την ημερομηνία βεβαίωσης 
των τελικών ζημιών που έχει υποστεί η εκμετάλλευση από την 
επιδημία περονόσπορου το 2007. 

Στόχος της ενίσχυσης: Αποζημίωση για τις απώλειες που προκλή­ 
θηκαν από την επιδημία περονόσπορου (Plasmopara viticola) το 
2007. Η ενίσχυση χορηγείται σύμφωνα με το άρθρο 10 του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ.1857/2006. Προς το σκοπό αυτό σας διαβιβάζε­ 
ται το «Decreto del Dirigente Generale del Dipartimento Inter­
venti Strutturali per l’Agricoltura dell’Assessorato delle Risorse 
Agricole ed Alimentari n. 618 del 25 giugno 2010, di appro­
vazione delle disposizioni attuative dell’aiuto previsto dal 
comma 1 dell’articolo 81 della legge regionale 12 maggio 
2010 n. 11» με το οποίο καθορίζονται επίσης τα όρια των περιο­ 
χών που έχουν υποστεί τις ζημίες. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Ο αμπελοοινικός τομέας. 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Assessorato regionale Risorse Agricole ed Alimentari 
Dipartimento Interventi Strutturali per l’Agricoltura 
Viale Regione Siciliana 2771 
90145 Palermo PA 
ITALIA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.regione.sicilia.it/Agricolturaeforeste/Assessorato/ 
allegati/news2010/D.D.G_peronospora.pdf 

Λοιπές πληροφορίες: — 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 120/10 

Κράτος μέλος: Ισπανία 

Περιφέρεια: Cataluña 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Ayudas destinadas al 
control oficial del rendimiento lechero 

Νομική βάση: Proyecto de Orden AAR/…/2010, de…, por la 
que se aprueban las bases reguladoras de las ayudas destinadas 
al control oficial del rendimiento lechero, y se convocan las 
correspondientes al año 2010. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: Το μέγιστο ποσό που 
προβλέπεται να διατεθεί κατά τη διάρκεια της τριετίας 2010-2013 
ανέρχεται σε 1 600 000 EUR, δηλαδή σε 400 000 EUR ετησίως. 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Η ακαθάριστη ένταση της ενίσχυσης 
δεν επιτρέπεται να υπερβεί το 70 % του κόστους των δοκιμών που 
διενεργούνται από τρίτους ή για λογαριασμό αυτών, με σκοπό τον 
προσδιορισμό της γενετικής ποιότητας ή της απόδοσης του ζωικού 
κεφαλαίου, με εξαίρεση τους ελέγχους που διενεργεί ο ιδιοκτήτης 
του ζωικού κεφαλαίου και τους συνήθεις ελέγχους ποιότητας του 
γάλακτος.
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Ημερομηνία εφαρμογής: Το καθεστώς ενισχύσεων θα εφαρμοστεί 
από την ημερομηνία δημοσίευσης του αριθμού καταχώρισης της 
αίτησης απαλλαγής, που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1857/2006, στην ιστοσελίδα της Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας 
και Αγροτικής Ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: 2010-2013 

Στόχος της ενίσχυσης: 

Προορισμός των ενισχύσεων είναι η ενθάρρυνση των δραστηριοτή­ 
των επισήμου ελέγχου της απόδοσης γάλακτος από τους κατόχους 
εκμεταλλεύσεων στην Καταλονία που εκτρέφουν βοοειδή και αιγο­ 
πρόβατα από τα οποία αντλούνται τα ποσοτικά και ποιοτικά στοι­ 
χεία για την παραγωγή γάλακτος, προκειμένου να αξιολογηθούν οι 
γενετικές ιδιότητες των ζώων αναπαραγωγής, έτσι ώστε να βελτιω­ 
θούν οι φυλές, αλλά και ο τεχνικός εξοπλισμός των κτηνοτροφικών 
εκμεταλλεύσεων. Οι ενισχύσεις καταβάλλονται στις ενώσεις και τις 
ομάδες κτηνοτρόφων οι οποίες επιφορτίζονται με το έργο της 
παροχής τεχνικής υποστήριξης στους κατόχους των μονάδων εκτρο­ 
φής κατά την υλοποίηση των προγραμμάτων, με σκοπό τον προσ­ 
διορισμό της γενετικής ποιότητας ή της απόδοσης των βοοειδών και 
των αιγοπροβάτων γαλακτοπαραγωγής. 

Οι ενισχύσεις δεν συνεπάγονται την άμεση καταβολή χρηματικών 
ποσών σε πρωτογενείς παραγωγούς. 

Επιλέξιμες είναι οι δαπάνες σε συνδυασμό με τις επίσημες δοκιμές 
που διενεργούνται από τρίτους ή για λογαριασμό αυτών, με σκοπό 
τον προσδιορισμό της γενετικής ποιότητας ή της απόδοσης του 
ζωικού κεφαλαίου, με εξαίρεση τους ελέγχους που διενεργεί ο 
ιδιοκτήτης του ζωικού κεφαλαίου και τους συνήθεις ελέγχους ποι­ 
ότητας του γάλακτος. Οι ενισχύσεις χορηγούνται βάσει του άρθρου 
16 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1857/2006. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): 

Κωδικός NACE 01.41 Εκτροφή βοοειδών γαλακτοπαραγωγής. 

Κωδικός NACE 01.45 Εκτροφή αιγοπροβάτων. 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Generalitat de Catalunya 
Departament d’Agricultura, Alimentació i Acció Rural 
Gran Via de les Corts Catalanes, 612-614 
08007 Barcelona 
ESPAÑA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www20.gencat.cat/docs/DAR/DE_Departament/DE03_ 
Normativa/DE03_04_Ajuts_estat/2010/Documents/Fitxers_ 
estatics/rendiment_lleter.pdf 

Λοιπές πληροφορίες: 

Direcció General d’Agricultura i Ramaderia 
Gran Via de les Corts Catalanes, 612-614 
08007 Barcelona 
ESPAÑA 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 121/10 

Κράτος μέλος: Ισπανία 

Περιφέρεια: Castilla y León 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Ayudas destinadas a paliar 
las pérdidas de producción y los daños ocasionados por la plaga 
de Topillo Campesino (Microtus arvalis) en el territorio de la 
Comunidad de Castilla y León declaradas indemnizables en vir­
tud de las Órdenes AYG/1191/2007, de 29 de junio y 
AYG/1401/2007, de 28 de agosto 

Νομική βάση: 

Orden AYG/866/2010, de la Consejería de Agricultura y Gana­
dería, por la que se convocan las ayudas destinadas a paliar las 
pérdidas de producción y los daños ocasionados por la plaga de 
Topillo Campesino (Microtus arvalis) en el territorio de la 
Comunidad de Castilla y León declaradas indemnizables en vir­
tud de las Órdenes AYG/1191/2007, de 29 de junio y 
AYG/1401/2007, de 28 de agosto. 

Το εν λόγω καθεστώς ενισχύσεων εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της 
απαλλαγής που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 
της 15ης Δεκεμβρίου 2006 και είναι σύμφωνο με τις διατάξεις του 
άρθρου 10 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 115 000 EUR 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 

Η μέγιστη ένταση της ενίσχυσης ανά γεωργό υπολογίζεται με βάση 
τις πραγματικές απώλειες που προκλήθηκαν σε κάθε καλλιεργού­ 
μενο αγροτεμάχιο που ανήκει στην εκμετάλλευση, για το οποίο 
επιβεβαιώνεται ότι η πανώλη έπληξε ποσοστό άνω του 15 % των 
αρδευόμενων εκτάσεων και 30 % των μη αρδευόμενων εκτάσεων 
κανονικής παραγωγής. 

Αφού προσδιοριστούν τα αγροτεμάχια που έχουν υποστεί την προ­ 
σβολή, υπολογίζεται η αγοραία αξία των απωλειών, με πολλαπλα­ 
σιασμό της διαφοράς μεταξύ της αναμενόμενης πραγματικής παρα­ 
γωγής και της τελικής πραγματικής παραγωγής επί τη μέση αγοραία 
τιμή του σχετικού προϊόντος, η οποία υπολογίζεται ως μέσος όρος 
των τιμών των ετών 2005, 2006 και 2007 (έως και τον Σεπτέμ­ 
βριο), με απαλλαγή, σε κάθε περίπτωση, εκτάσεων ύψους 15 %, επί 
των αρδευόμενων εκτάσεων, και 30 %, επί των μη αρδευόμενων 
εκτάσεων. 

Σε οποιαδήποτε περίπτωση, η ένταση της ενίσχυσης δεν είναι δυνα­ 
τόν να υπερβεί το 100 % των απωλειών.
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Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία δημοσίευσης του 
αριθμού καταχώρισης της αίτησης απαλλαγής στην ιστοσελίδα της 
Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης της Επιτρο­ 
πής. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: ετήσια 

Στόχος της ενίσχυσης: Αποζημίωση για τις απώλειες που έχουν 
προκληθεί από την επιδημία πανώλης του αρουραίου των αγρών 
(Microtus arvalis) στη γεωργική παραγωγή της περιοχής της Αυτό­ 
νομης Κοινότητας Καστίλης-Λεόν, καθώς και για την αντίστοιχη 
απώλεια εισοδημάτων, με απώτερο στόχο την κατοχύρωση της βιω­ 
σιμότητας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων που έχουν πληγεί. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): κλάδος της γεωργίας 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Consejería de Agricultura y Ganadería 
C/ Rigoberto Cortejoso, 14 
47014 Valladolid 
ESPAÑA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/ 
1262860153335/_/_/_ 

Λοιπές πληροφορίες: — 

Valladolid, 25 Ιουνίου 2010 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 122/10 

Κράτος μέλος: Ισπανία 

Περιφέρεια: — 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Subvenciones para la 
repoblación de la explotación en caso de vaciado sanitario en 
el marco de los programas nacionales de lucha, control o erra­
dicación de la tuberculosis bovina, brucelosis bovina, brucelosis 
ovina y caprina, lengua azul y encefalopatías espongiformes 
transmisibles 

Νομική βάση: 

Proyecto de Real Decreto por el que se establecen las bases 
reguladoras para la concesión de las subvenciones para la repo­
blación de la explotación en caso de vaciado sanitario en el 
marco de los programas nacionales de lucha, control o erradi­
cación de la tuberculosis bovina, brucelosis bovina, brucelosis 
ovina y caprina, lengua azul y encefalopatías espongiformes 
transmisibles (pendiente de publicación en el Boletín Oficial 
del Estado). 

Προσδιορίζονται οι απαιτούμενοι όροι για την είσπραξη των ενι­ 
σχύσεων και οι διάφορες μορφές αποζημίωσης που είναι δυνατόν να 
καταβληθούν στους κτηνοτρόφους για τη σφαγή των ζώων τους, 
ώστε να αποφευχθεί το ενδεχόμενο καταβολής υπέρμετρων αποζη­ 
μιώσεων. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: Οι συνολικές ετήσιες 

δαπάνες του προϋπολογισμού που έχει προγραμματιστεί να κατα­ 
βληθούν σε όλους τους δικαιούχους ανέρχονται σε 2 εκατομμύρια 
EUR, από το 2011 έως και το 2013, ενώ το συνολικό ποσό 
ανέρχεται σε 6 εκατομμύρια EUR. 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγρα­ 
φος 2 στοιχεία α) και β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006, 
της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2006, χρηματοδοτείται το 
κόστος αγοράς των ζώων με στόχο την ανασύσταση του πληθυσμού 
στην εκμετάλλευση (μετά από την εξολόθρευσή του για λόγους 
υγιεινής). Το μέγιστο ποσό ενίσχυσης ισούται με το συνολικό 
κόστος αγοράς ή αγοράς υπό καθεστώς χρηματοδοτικής μίσθωσης 
με προαιρετική ρήτρα αγοράς των ζώων, αφαιρουμένων των ποσών 
που έχουν εισπραχθεί ως αποζημίωση για την υποχρεωτική σφαγή 
των ζώων, της αξίας που έχει καταβληθεί από τα σφαγεία ή από τις 
βιομηχανίες παραγωγής κρέατος για τα ίδια ζώα και της αξίας των 
αντίστοιχων ασφαλιστικών πληρωμών, σε περίπτωση που τα ασφαλι­ 
στήρια συμβόλαια καλύπτουν τον αντίστοιχο κίνδυνο, για λόγους 
κτηνιατρικής υγιεινής. Η ενίσχυση περιορίζεται εξάλλου σε 75 % 
της αξίας των ζώων που θανατώνονται, ενώ το μέγιστο ποσό ανά 
εκμετάλλευση ανέρχεται σε 60 000 EUR. 

Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία δημοσίευσης του 
αριθμού καταχώρισης της αίτησης απαλλαγής στην ιστοσελίδα της 
Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης της Ευρω­ 
παϊκής Επιτροπής, Πριν από την ημερομηνία της εν λόγω δημοσί­ 
ευσης δεν είναι δυνατόν να εφαρμοσθεί το καθεστώς. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013. Η προκήρυξη 
υποβολής αιτήσεων ενίσχυσης δημοσιεύεται κάθε χρόνο. 

Στόχος της ενίσχυσης: 

Χορήγηση διαφανών ενισχύσεων στους κτηνοτρόφους με στόχο την 
ανασύσταση του πληθυσμού των ζώων, σε περίπτωση εξολόθρευσής 
τους για λόγους κτηνιατρικής υγιεινής στην εκμετάλλευση, στα 
πλαίσια εθνικών προγραμμάτων καταπολέμησης, ελέγχου ή εκρίζω­ 
σης της φυματίωσης και της βρουκέλλωσης των βοοειδών, της 
βρουκέλλωσης των αιγών και των προβάτων, του καταρροϊκού 
πυρετού των προβάτων και των μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλο­ 
παθειών. 

Οι ενισχύσεις χορηγούνται για συμβόλαια αγοράς ή αγοράς υπό το 
καθεστώς της χρηματοδοτικής μίσθωσης, με προαιρετική ρήτρα 
αγοράς των ζώων, που έχουν συναφθεί πριν ή μετά από την υπο­ 
βολή της αίτησης και επιτρέπεται να χορηγούνται για την αγορά ή 
την αγορά υπό καθεστώς χρηματοδοτικής μίσθωσης πολυετούς 
εφαρμογής, πάντοτε υπό τον όρο ότι πληρούνται οι διατάξεις του 
άρθρου 57 του βασιλικού διατάγματος αριθ. 887/2006, της 21ης 
Ιουλίου, περί έγκρισης των γενικών κανονιστικών διατάξεων εφαρ­ 
μογής του Γενικού Νόμου αριθ. 38/2003, της 17ης Νοεμβρίου, 
για τις επιχορηγήσεις. 

Οι ενισχύσεις χορηγούνται βάσει του άρθρου 10 παράγραφος 2 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Μικρές ή μεσαίες κτηνοτροφικές επιχει­ 
ρήσεις οι οποίες δραστηριοποιούνται στον τομέα της πρωτογενούς 
παραγωγής, σε περίπτωση ανασύστασης του πληθυσμού των ζώων 
στην εκμετάλλευση, μετά την εξολόθρευσή τους για λόγους κτηνια­ 
τρικής υγιεινής, στα πλαίσια εθνικών προγραμμάτων καταπολέμη­ 
σης, ελέγχου ή εκρίζωσης της φυματίωσης και της βρουκέλλωσης 
των βοοειδών, της βρουκέλλωσης των αιγών και των προβάτων, του 
καταρροϊκού πυρετού των προβάτων και των μεταδοτικών σπογγω­ 
δών εγκεφαλοπαθειών.
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Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino 
C/ Alfonso XII, 62 
28014 Madrid 
ESPAÑA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

Το πλήρες κείμενο των κριτηρίων και των όρων του καθεστώτος 
είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.mapa.es/ministerio/pags/normas/214-09%20RD% 
202%20Ayudas%20tuberculosis%20animales.pdf 

Λοιπές πληροφορίες: 

Οι επιχορηγήσεις είναι συμβιβάσιμες με κάθε άλλη επιχορήγηση 
που ενδέχεται να δοθεί από δημόσιες αρχές, από εθνικούς ή διεθνείς 
οργανισμούς υπαγόμενους ή συνδεδεμένους με αυτές ή από άλλους 
ιδιώτες και νομικά πρόσωπα. Το ποσό της επιχορήγησης, υπολογι­ 
ζόμενο καθαυτό ή συναθροιζόμενο με μία ή περισσότερες από τις 
άλλες επιχορηγήσεις που χορηγούνται από οποιαδήποτε δημόσια 
αρχή, οργανισμό ή φυσικό ή νομικό πρόσωπο, δεν επιτρέπεται 
ωστόσο να υπερβαίνει τα προαναφερόμενα όρια και δεν επιτρέπεται 
σε καμιά περίπτωση να υπερβεί τα όρια που καθορίζονται στο 
άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, 
της 15ης Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 
87 και 88 της συνθήκης στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και 
μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τομέα της παρα­ 
γωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001. 

Στις ανωτέρω διευθύνσεις του Διαδικτύου παρέχονται περαιτέρω 
πληροφορίες για τους κανόνες και τα κριτήρια επιλεξιμότητας 
του καθεστώτος 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 140/10 

Κράτος μέλος: Ηνωμένο Βασίλειο 

Περιφέρεια: South Wales 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: The Forgotten Landscapes 
Partnership 

Νομική βάση: The National Lottery Act 1997 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 

Έτος 1 
2010-11 

Έτος 2 
2011-12 

Έτος 3 
2012-13 

808 618 842 237 813 145 

Γενικό σύνολο χρηματικών πληρωμών μέσα σε μια τριετία: 
2 551 335 GBP. 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 

Η μέγιστη ένταση για κεφαλαιουχικό εξοπλισμό μπορεί να φτάσει 
έως 100 %, όταν η επιχορήγηση δίνεται για τη διατήρηση μη 
παραγωγικών στοιχείων της κληρονομιάς που βρίσκονται σε γεωρ­ 
γικές εκμεταλλεύσεις. Εντούτοις, το μέγιστο ποσοστό επιχορήγησης 
θα μειωθεί σύμφωνα με τα ποσοστά που καθορίζονται στο άρθρο 5 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, εάν κριθεί 
σκόπιμο. 

Η μέγιστη ένταση της ενίσχυσης βάσει του άρθρου 15 ανέρχεται σε 
100 %. 

Ημερομηνία εφαρμογής: Από τις 17 Αυγούστου 2010. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: Το καθεστώς ενισχύσεων θα αρχίσει να εφαρ­ 
μόζεται στις 17 Αυγούστου 2010. Το καθεστώς λήγει στις 
30 Σεπτεμβρίου 2013. Οι τελευταίες πληρωμές θα γίνουν στις 
30 Σεπτεμβρίου 2013. Δεν πρόκειται να γίνει καμία πληρωμή 
έως τις 17 Αυγούστου 2010. 

Στόχος της ενίσχυσης: 

Στόχος της ενίσχυσης είναι η παροχή υποστήριξης στα μέτρα που 
θα οδηγήσουν στη διατήρηση και ενίσχυση του χαρακτήρα των 
τοπίων και των σημαντικών στοιχείων της κληρονομιάς στην περιοχή 
της Νότιας Ουαλίας (South Wales). 

— η προώθηση της εξοικείωσης και απόλαυσης των τοπίων, της 
βιοποικιλότητας και της πολιτιστικής κληρονομιάς. 

Η καταβολή των ενισχύσεων γίνεται βάσει του άρθρου 5 παρά­ 
γραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 

— Η παροχή υποστήριξης για τη συντήρηση και τη βελτίωση του 
φυσικού περιβάλλοντος. 

Η καταβολή των ενισχύσεων γίνεται βάσει του άρθρου 5 παρά­ 
γραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 

— Η διαπαιδαγώγηση και συνειδητοποίηση των επισκεπτών και του 
τοπικού πληθυσμού αναφορικά με τη σημασία που έχουν τα 
τοπία που αποτελούν στοιχεία της κληρονομιάς. 

Η καταβολή των ενισχύσεων γίνεται βάσει του άρθρου 15 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): 

Το καθεστώς εφαρμόζεται στην παραγωγή γεωργικών προϊόντων. 

Το καθεστώς εφαρμόζεται μόνο σε μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις 
(ΜΜΕ), όπως αυτές ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 5 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής.
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Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Αρμόδιο θεσμικό όργανο για το καθεστώς: 
Heritage Lottery Fund , μέσω του Landscape Partnership Scheme 

Heritage Lottery Fund 
Suite 5A 
Hodge House 
Guildhall Place 
Cardiff 
CF10 1DY 
UNITED KINGDOM 

Αρμόδιος οργανισμός για τη διαχείριση του καθεστώτος: 
Torfaen County Borough Council (ηγετικός εταίρος) 
County Hall 
Cwmbran 
Gwent 
NP44 2WN 
UNITED KINGDOM 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.forgottenlandscapes.org.uk/ 

Λοιπές πληροφορίες: —
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις οι οποίες χορηγούνται βάσει 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της 
συνθήκης EK στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται 
στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 70/2001 

(2010/C 262/07) 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 146/10 

Κράτος μέλος: Γαλλία 

Περιφέρεια: Bourgogne 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Aide régionale jeune agri­
culteur HCF (hors cadre familial) 

Νομική βάση: 

Code général des collectivités territoriales, notamment son arti­
cle L 1511-2 

Circulaire DGFAR/SDEA/C2008-5002 (16.1.2008) 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 700 000 EUR 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Ενίσχυση ύψους 3 375 έως 13 500 
EUR ανά κάτοχο εκμετάλλευσης 

Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία δημοσίευσης του 
αριθμού καταχώρισης της αίτησης απαλλαγής στην ιστοσελίδα της 
Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης της Επιτρο­ 
πής. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: Έως το 2013 

Στόχος της ενίσχυσης: 

Το εν λόγω καθεστώς ενισχύσεων εμπίπτει στις διατάξεις του 
άρθρου 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της 15ης Δεκεμ­ 
βρίου 2006. 

Στόχος της ενίσχυσης είναι να ενθαρρυνθεί και να υποστηριχθεί η 
εγκατάσταση των γεωργών εκτός της οικογενειακής εκμετάλλευσης 
με βάση τα ακόλουθα κριτήρια επιλεξιμότητας: 

— να είναι ηλικίας κάτω των 40 ετών και να εγκαθίστανται για 
πρώτη φορά σε γεωργική εκμετάλλευση ως αρχηγοί της εκμε­ 
τάλλευσης, 

— να διαθέτουν επαρκείς επαγγελματικές ικανότητες και προσόντα, 
σύμφωνα με τις ρυθμίσεις της ευρωπαϊκής νομοθεσίας, 

— να υποβάλουν πρόγραμμα ανάπτυξης των γεωργικών δραστη­ 
ριοτήτων να υποβάλουν επιχειρηματικό σχέδιο για την ανάπτυξη 
των γεωργικών δραστηριοτήτων τους, 

— να αποδείξουν ότι είναι συμβεβλημένοι με το Γεωργικό Ταμείο 
Κοινωνικής Αλληλασφαλίσεως [mutualité sociale agricole 
(MSA)]. 

Η ενίσχυση καταβάλλεται άμεσα στον κάτοχο της εκμετάλλευσης. 

Η εν λόγω ενίσχυση είναι διαφορετική από τις ενισχύσεις που είναι 
δυνατόν να καταβληθούν βάσει του καθεστώτος ενισχύσεων 

XA 25/07 [πρόγραμμα για την εγκατάσταση νέων γεωργών και 
την ανάπτυξη τοπικών πρωτοβουλιών (PIDIL)]. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Γεωργικός τομέας 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17 boulevard de la Trémouille 
BP 23502 
21035 Dijon Cedex 
FRANCE 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.cr-bourgogne.fr/doc/gda/2010-06/RT_9301_CPER_ 
1_aide_regionale_jeune_agriculteur.doc 

Λοιπές πληροφορίες: Το προτεινόμενο καθεστώς παρέχει τη δυνα­ 
τότητα συνέχισης του καθεστώτος ενισχύσεων XA 28/09, με ετήσιο 
προϋπολογισμό καλύτερα προσαρμοσμένο στις ανάγκες των νέων 
γεωργών στην περιφέρεια της Βουργουνδίας. 

Αριθ. Ενίσχυσης: XA 147/10 

Κράτος μέλος: Γαλλία 

Περιφέρεια: Bourgogne 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Conseils aux agriculteurs 

Νομική βάση: 

Code général des collectivités territoriales, notamment son arti­
cle L 1511-2 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 1 000 000 EUR 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 

80 % του ποσού των επιλέξιμων δαπανών (δαπάνες μηχανικού, 
τεκμηρίωση, επικοινωνία) για τις δραστηριότητες παροχής συμβου­ 
λών σε συνδυασμό με τους εξής θεματικούς τομείς: 

— Ενέργεια, γεωργικά απόβλητα, μέθοδοι ολοκληρωμένης παραγω­ 
γής, βελτιστοποίηση της παραγωγής στα πλαίσια εδαφικών 
χωροταξικών προγραμμάτων 

— Γεωργικός εξοπλισμός 

— Διαφοροποίηση των δραστηριοτήτων 

— Συλλογική δράση για να βελτιωθούν οι μέθοδοι της παραγωγι­ 
κής αλυσίδας (υγιεινή, γενετική, μείωση των συντελεστών παρα­ 
γωγής)
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Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία δημοσίευσης του 
αριθμού καταχώρισης της αίτησης απαλλαγής στην ιστοσελίδα της 
Γενικής Διεύθυνσης Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης της Επιτρο­ 
πής. 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο­ 
νωμένης ενίσχυσης: Έως το 2013 

Στόχος της ενίσχυσης: 

Το εν λόγω καθεστώς ενισχύσεων εμπίπτει στις διατάξεις του 
άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της 15ης 
Δεκεμβρίου 2006. 

Οι εν λόγω δραστηριότητες παροχής συμβουλών είναι προσωρινές 
και ανεξάρτητες από τον κανονικό ρυθμό λειτουργίας της γεωργι­ 
κής εκμετάλλευσης. 

Το εν λόγω καθεστώς ενισχύσεων παρέχει τη δυνατότητα να χρη­ 
ματοδοτηθούν οι ειδικότερες δαπάνες των διαφόρων δράσεων που 
θέτουν σε εφαρμογή οι συλλογικές δομές στο γεωργικό τομέα. 
Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφοι 3 και 4 του γεωργικού 
κανονισμού απαλλαγής, δεν καταβάλλεται καμία ενίσχυση στους 
κατόχους γεωργικών εκμεταλλεύσεων και κάθε επιλέξιμο άτομο 
είναι σε θέση να έχει πρόσβαση στις ενέργειες που αναλαμβάνονται 
από τις συλλογικές δομές, χωρίς να είναι υποχρεωμένο να είναι 
μέλος των δομών αυτών. 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Τομέας παραγωγής γεωργικών 
προϊόντων 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 
Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17 boulevard de la Trémouille 
BP 23502 
21035 Dijon Cedex 
FRANCE 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 
http://www.cr-bourgogne.fr/doc/gda/2010-06/RT_7101_AA_2_ 
conseils_aux_agriculteurs.doc 

http://www.cr-bourgogne.fr/doc/gda/2010-06/RT_9301_AA_3_ 
conseils_aux_agriculteurs_en_agroequipement.doc 

http://www.cr-bourgogne.fr/doc/gda/2010-06/RT_9301_AA_4_ 
conseils_aux_agriculteurs_en_diversification.doc 

http://www.cr-bourgogne.fr/doc/gda/2010-06/RT_9302_CPER_ 
4_conseils_aux_agriculteurs_modes_production.doc 

Λοιπές πληροφορίες: Το προτεινόμενο καθεστώς παρέχει τη δυνα­ 
τότητα συνέχισης του καθεστώτος ενισχύσεων XA 32/09, με ετήσιο 
προϋπολογισμό καλύτερα προσαρμοσμένο στις ανάγκες των γεωρ­ 
γών στην περιφέρεια της Βουργουνδίας.
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Επικαιροποίηση του καταλόγου τελωνείων ( 1 ) στα οποία είναι δυνατή η διασάφηση για θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία στην Ευρωπαϊκή Ένωση προϊόντων του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

1635/2006 της Επιτροπής ( 2 ) 

(2010/C 262/08) 

Κράτος μέλος Τελωνεία 

BELGIQUE/BELGIË Anvers DE — voie maritime 

Bierset — (Grâce-Hollogne) DE — voies aérienne et/ou terrestre 

Bruxelles DE — voie aérienne 

Zaventem D — voie aérienne 

БЪЛГАРИЯ Varna and Bourgas ports 

Sofia, Varna and Bourgas airports 

ČESKÁ REPUBLIKA Όλα τα τελωνεία 

DANMARK Κάθε λιμάνι και αεροδρόμιο της Δανίας 

DEUTSCHLAND Baden-Württemberg HZA Lörrach — ZA Weil-am-Rhein-Autobahn 

HZA Stuttgart — ZA Flughafen 

HZA Ulm — ZA Aalen 

Bayern HZA München — ZA Flughafen 

HZA Regensburg — ZA Furth-im-Wald-Schafberg 

HZA Schweinfurt — ZA Bayreuth 

HZA Nürnberg — ZA Erlangen-Tennenlohe 

Berlin HZA Berlin — ZA Marzahn 

HZA Potsdam — ZA Berlin-Flughafen-Tegel 

Brandenburg Bereich HZA Frankfurt (Oder) 

HZA Frankfurt (Oder) — ZA Frankfurt (Oder) 
Autobahn 

HZA Frankfurt (Oder) — ZA Forst-Autobahn 

Bereich HZA Potsdam 

HZA Potsdam — ZA Berlin-Flughafen Schönefeld 

Bremen HZA Bremen — ZA Neustädter Hafen 

HZA Bremerhaven — ZA Bremerhaven 

Hamburg HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe 

HZA Hamburg-Hafen — ZA Waltershof 

HZA Itzehoe — Hamburg-Flughafen 

Hessen HZA Frankfurt-am-Main-Flughafen 

Mecklenburg-Vorpom­
mern 

HZA Stralsund — ZA Rostock-Grenzkontrollstelle 
Rostock 

Niedersachsen HZA Hannover — ZA Hamburger Allee 

HZA Braunschweig — ZA Braunschweig-Broitzem
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Κράτος μέλος Τελωνεία 

Nordrhein-Westfalen HZA Dortmund — ZA Ost 

HZA Düsseldorf — ZA Flughafen 

Rheinland-Pfalz HZA Koblenz — ZA Hahn-Flughafen 

Schleswig-Holstein HZA Kiel — ZA Lübeck Abfertigungsstelle Hafen 

EESTI Συνοριακοί Σταθμοί Narva, Koidula, Luhamaa Frontier Posts, αερολιμένας Tal­
linn, λιμάνια Tallinn, Paljassaare και Muuga 

ΕΛΛΑΔΑ Αθηνών, Πειραιά, Κρατικού Αερολιμένα Αθηνών, Θεσσαλονίκης, Αερολιμένα 
Μίκρας, Βόλου, Πατρών, Ηρακλείου, Αερολιμένα Ηρακλείου Κρήτης, Καβάλας, 
Ιωαννίνων, Ναυπλίου 

ESPAÑA Barcelona (Aeropuerto), Barcelona (Puerto), Irun (Carretera), La Junquera 
(Carretera), Madrid (Aeropuerto) 

FRANCE Bordeaux: transport aérien 

Brive: transport terrestre 

Dunkerque: transport maritime 

Lille: transport aérien et terrestre 

Lyon-Satolas: transport aérien 

Le Puy-en-Velay: transport terrestre 

Marseille: transport aérien, terrestre et maritime 

Nice-aéroport: transport aérien 

Orly: transport aérien 

Roissy: transport aérien et terrestre 

Rungis: transport terrestre 

Saint-Julien-en-Genevois: transport terrestre 

Saint-Louis/Bâle: transport aérien et terrestre 

Strasbourg: transport terrestre 

Thionville: transport terrestre 

Toulouse-Blagnac: transport aérien 

Valence: transport terrestre 

IRELAND Όλα τα τελωνεία 

ITALIA Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Trieste 

Ufficio di Sanità aerea di Torino — Caselle 

Ufficio di Sanità aerea di Roma — Fiumicino 

Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Venezia 

Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Genova 

Ufficio di Sanità marittima di Livorno 

Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Ancona 

Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Brindisi 

Ufficio di Sanità aerea di Varese — Malpensa 

Ufficio di Sanità aerea di Bologna — Panicale 

Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Bari 

Posto d'Ispezione frontaliera di Chiasso 

ΚΥΠΡΟΣ Όλα τα τελωνεία
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Κράτος μέλος Τελωνεία 

LATVIJA Roads: Grebņeva, Pāternieki, Terehova; Railways: Daugavpils, Rēzekne-2; 
Seaports: Liepāja, Rīga, Ventspils; Airport: Rīga; Post: Rīga International branch 
of the Latvian Post Office 

LIETUVA Όλα τα τελωνεία 

LUXEMBOURG Bureau des douanes et accises Centre douanier — Luxembourg 

Bureau des douanes et accises 

Luxembourg-Aéroport — Niederanven 

MAGYARORSZÁG Όλα τα τελωνεία 

MALTE Το Τμήμα Αεροπορικού Φορτίου του Διεθνούς Αερολιμένα της Μάλτας, Λούκα 

Η Μονάδα Διεκπεραίωσης Εισερχόμενων Θαλάσσιων Φορτίων, Βαλέτα 

Το Ταχυδρομικό Γραφείο Δεμάτων του Τελωνείου, Qormi 

NEDERLAND Όλα τα τελωνεία 

ÖSTERREICH Nickelsdorf 

Heiligenkreuz 

Spielfeld 

Tissis 

Wien — Flughafen Schwechat 

POLSKA Όλα τα τελωνεία 

PORTUGAL Aeroportos de Lisboa, Porto e Faro 

Portos de Lisboa e Leixões 

ROMÂNIA Όλα τα τελωνεία 

SLOVENIJA Obrežje (road border crossing), Koper (port border crossing), Dobova (railway 
border crossing), Gruškovje (road bordercrossing), Jelšane (road border cros­
sing), Brnik (air border crossing), Ljubljana (road and railway) 

SLOVENSKO Όλα τα τελωνεία 

SUOMI — FINLAND Helsinki, Vaalimaa, Niirala, Vartius, Raja-Jooseppi, Utsjoki, Kilpisjärvi, 
Helsinki-Vantaan lentoaseman 

SVERIGE Arlanda, Göteborg, Landvetter, Helsingborg, Karlskrona, Stockholm, Ystad, 
Karlshamn 

UNITED KINGDOM Belfast International Airport, Port of Belfast, Port of Dover, Port of Falmouth, 
Port of Felixstowe, Gatwick Airport, Glasgow Prestwick Airport, Manchester 
Airport, Port of Hull and Goole, Port of London, Port of Southampton
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V 

(Γνωστοποιήσεις) 

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ 

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ — EACEA/25/10 

Media 2007 — Ανάπτυξη, διανομή, προώθηση και κατάρτιση 

Υποστήριξη για την ανάπτυξη έργων — Μυθοπλασία, δημιουργικό ντοκιμαντέρ και κινούμενα σχέδια — 
Μεμονωμένα σχέδια, Κατάλογος Σχεδίων και Κατάλογος Σχεδίων 2 ο στάδιο 

(2010/C 262/09) 

1. Στόχοι και περιγραφή 

Η παρούσα αναγγελία πρόσκλησης υποβολής προτάσεων βασίζεται στην απόφαση αριθ. 1718/2006/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Νοεμβρίου 2006, περί εφαρμογής προγράμματος 
υποστήριξης του ευρωπαϊκού οπτικοακουστικού τομέα (MEDIA 2007). 

Ένας από τους στόχους του προγράμματος είναι η προώθηση, με την παροχή οικονομικής υποστήριξης, της 
ανάπτυξης των έργων που προορίζονται για την ευρωπαϊκή και διεθνή αγορά και παρουσιάζονται από ανεξάρτητες 
ευρωπαϊκές εταιρίες παραγωγής στις ακόλουθες κατηγορίες: έργα μυθοπλασίας, δημιουργικό ντοκιμαντέρ και 
κινούμενα σχέδια. 

2. Επιλέξιμοι υποψήφιοι 

Η παρούσα αναγγελία απευθύνεται σε ευρωπαϊκές εταιρίες των οποίων οι δραστηριότητες συμβάλλουν στην 
επίτευξη των προαναφερομένων στόχων, και ιδίως στις ανεξάρτητες εταιρείες παραγωγής. 

Οι αιτούντες πρέπει να είναι εγκατεστημένοι σε μία από τις ακόλουθες χώρες: 

— τα 27 κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

— τις χώρες της EOX, την Ελβετία και την Κροατία. 

3. Επιλέξιμες δράσεις 

Είναι επιλέξιμες οι δραστηριότητες ανάπτυξης για τα ακόλουθα οπτικοακουστικά έργα (αυτοτελή έργα ή σειρές): 

— Έργα μυθοπλασίας, όχι συντομότερα των 50 λεπτών, που προορίζονται για εμπορική εκμετάλλευση, 

— Δημιουργικά ντοκιμαντέρ, όχι συντομότερα των 25 λεπτών, που προορίζονται για εμπορική εκμετάλλευση (σε 
περίπτωση σειράς, η διάρκεια αφορά κάθε επεισόδιο), 

— Κινούμενα σχέδια, όχι συντομότερα των 24 λεπτών, που προορίζονται για εμπορική εκμετάλλευση. 

Δεν είναι επιλέξιμες οι δραστηριότητες ανάπτυξης και παραγωγής για τις ακόλουθες κατηγορίες έργων: 

— ζωντανές ηχογραφήσεις, τηλεπαιχνίδια, συζητήσεις, ριάλιτι σόου και εκπαιδευτικές εκπομπές, προγράμματα 
εκμάθησης και δεξιοτήτων,
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— ντοκιμαντέρ που προωθούν τον τουρισμό, ταινίες τύπου «πώς γυρίστηκε», ρεπορτάζ, ρεπορτάζ για ζώα, 
ειδησεογραφικά προγράμματα και άλλα έργα τύπου ριάλιτι, 

— έργα που προωθούν, άμεσα ή έμμεσα, μηνύματα που έρχονται σε αντίθεση με τις πολιτικές της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Για παράδειγμα, έργα που εναντιώνονται στο συμφέρον της δημόσιας υγείας (αλκοόλ, κάπνισμα, 
ναρκωτικά), τον σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την ασφάλεια του ατόμου, την ελευθερία της έκφρα­ 
σης κλπ., 

— έργα που προωθούν τη βία και/ή τον ρατσισμό και/ή έργα με πορνογραφικό περιεχόμενο, 

— έργα διαφημιστικού χαρακτήρα, 

— έργα ιδρυμάτων με σκοπό την προώθηση συγκεκριμένων οργανώσεων ή των δραστηριοτήτων τους. 

Η πρόσκληση υποβολής προτάσεων 25/10 έχει δύο προθεσμίες. Για να συμπεριληφθείτε στην πρώτη προθεσμία, η 
αίτηση για υποστήριξη πρέπει να σταλεί στον Οργανισμό μεταξύ της ημερομηνίας δημοσίευσης της πρόσκλησης 
υποβολής προτάσεων και της 29ης Νοεμβρίου 2010. Για να συμπεριληφθείτε στη δεύτερη προθεσμία, η αίτηση 
για υποστήριξη πρέπει να σταλεί στον Οργανισμό μεταξύ της 30ης Νοεμβρίου 2010 και της 11ης Απριλίου 
2011, μέρα της λήξης της πρόσκλησης υποβολής προτάσεων. 

Η μέγιστη διάρκεια των σχεδίων είναι μέχρι τις 30ης Ιουνίου 2013 για όσους υπέβαλαν την αίτηση για υπο­ 
στήριξη εντός της πρώτης προθεσμίας, ενώ για όσους την υπέβαλαν εντός της δεύτερης προθεσμίας η μέγιστη 
διάρκεια είναι μέχρι τις 30ης Ιουνίου 2013 ή μέχρι τη μέρα της έναρξης παραγωγής του έργου, όποια είναι 
συντομότερη. 

4. Κριτήρια παροχής 

Οι ποσοστιαίες μονάδες θα κατανέμονται επί συνόλου 100 σύμφωνα με τη στάθμιση που ακολουθεί: 

Για μεμονωμένα σχέδια 

— Κριτήρια αναφορικά με την υποψήφια εταιρία (40 μονάδες) 

— Ποιότητα της στρατηγικής ανάπτυξης (10 μονάδες), 

— Συνοχή του προϋπολογισμού για την ανάπτυξη (10 μονάδες), 

— Ποιότητα της στρατηγικής χρηματοδότησης (10 μονάδες), 

— Ποιότητα της στρατηγικής διανομής (10 μονάδες), 

— Κριτήρια αναφορικά με το έργο που υποβλήθηκε (60 μονάδες) 

— Ποιότητα του έργου (40 μονάδες), 

— Δυνατότητα παραγωγής και υλοποίησης του έργου (10 μονάδες), 

— Δυνατότητα διανομής του έργου στην Ευρώπη και διεθνώς (10 μονάδες) 

Για επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων και Καταλόγου Σχεδίων 2ου σταδίου 

— Κριτήρια αναφορικά με την επάρκεια της υποψήφιας εταιρίας (60 μονάδες) 

— Δυνατότητα ανάπτυξης και παραγωγής της εταιρίας σε ευρωπαϊκό επίπεδο (15 μονάδες για την επιχορή­ 
γηση Καταλόγου Σχεδίων — 30 μονάδες για την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων 2ου σταδίου), 

— Ποιότητα της στρατηγικής ανάπτυξης και συνοχή του προϋπολογισμού για την ανάπτυξη (15 μονάδες για 
την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων — 10 μονάδες για την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων 2ου 
σταδίου),
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— Ποιότητα της στρατηγικής χρηματοδότησης (15 μονάδες για την επιχορήγηση σχεδίων 1ου σταδίου — 10 
μονάδες για την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων 2ου σταδίου), 

— Ποιότητα της στρατηγικής διανομής (15 μονάδες για την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων 1ου σταδίου 
— 10 μονάδες για την επιχορήγηση Καταλόγου Σχεδίων 2ου σταδίου), 

— Κριτήρια αναφορικά με τα σχέδια που υποβλήθηκαν (40 μονάδες) 

— Ποιότητα των σχεδίων (10 μονάδες), 

— Δυνατότητες της δημιουργικής ομάδας (10 μονάδες), 

— Δυνατότητα παραγωγής και υλοποίησης του έργου (10 μονάδες), 

— Δυνατότητα ευρωπαϊκής και διεθνούς διανομής (10 μονάδες) 

5. Προϋπολογισμός 

Ο συνολικός προϋπολογισμός που διατίθεται ανέρχεται σε 17 εκατ. EUR. Η χρηματοδοτική συνεισφορά χορη­ 
γείται υπό μορφή επιδότησης. 

Το μέγιστο της χρηματοδοτικής συνεισφοράς που μπορεί να χορηγηθεί είναι μεταξύ 10 000 και 60 000 EUR, με 
εξαίρεση τις ταινίες κινουμένων σχεδίων μεγάλου μήκους για κινηματογραφική προβολή, όπου το μέγιστο της 
χρηματοδοτικής συνεισφοράς ανέρχεται σε 80 000 EUR. Η χρηματοδοτική συνεισφορά ανά έργο δεν μπορεί σε 
καμία περίπτωση να υπερβαίνει το 50 % του επιλέξιμου κόστους που υποβάλλει ο παραγωγός (60 % για έργα που 
προωθούν την ευρωπαϊκή πολιτισμική πολυμορφία). 

Το μέγιστο ποσό της χρηματοδοτικής συνεισφοράς που μπορεί να χορηγηθεί για την επιχορήγηση σχεδίων 1ου 
σταδίου και για την επιχορήγηση σχεδίων 2ου σταδίου είναι μεταξύ 70 000 και 190 000 EUR. Η χορηγούμενη 
χρηματοδοτική συνεισφορά δεν μπορεί σε καμία περίπτωση να υπερβαίνει το 50 % του επιλέξιμου κόστους που 
υποβάλλει ο παραγωγός. 

Ο Οργανισμός επιφυλάσσεται του δικαιώματος να μην κατανέμει όλα τα διαθέσιμα κονδύλια. 

6. Προθεσμία για την υποβολή των αιτήσεων 

Οι αιτήσεις πρέπει να αποσταλούν στον Εκτελεστικό Οργανισμό Εκπαίδευσης, Οπτικοακουστικών Θεμάτων και 
Πολιτισμού (EACEA) χρησιμοποιώντας την οnline φόρμα αίτησης και αποστέλλοντας ένα τυπωμένο πακέτο της 
αίτησης το αργότερο έως τις 29 Νοεμβρίου 2010 και τις 11 Απριλίου 2011 (βλέπε ενότητα 3) στην ακόλουθη 
διεύθυνση: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (EACEA) — MEDIA 
Constantin Daskalakis 
BOUR 3/30 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Δεκτές γίνονται μόνο οι αιτήσεις που υποβάλλονται με το επίσημο έντυπο της αίτησης, δεόντως υπογεγραμμένες 
από τον νόμιμο αντιπρόσωπο του αιτούντος οργανισμού. 

Οι αιτήσεις που διαβιβάζονται με τηλεομοιοτυπία ή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο δεν θα γίνουν δεκτές. 

7. Αναλυτικές πληροφορίες 

Το πλήρες κείμενο των κατευθυντήριων γραμμών, καθώς και τα έντυπα υποψηφιότητας, βρίσκονται στην ηλε­ 
κτρονική διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/media 

Οι αιτήσεις πρέπει οπωσδήποτε να τηρούν τις διατάξεις του πλήρους κειμένου και να υποβληθούν με τα 
προβλεπόμενα έντυπα.
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ΠΡΟΚΗΡΥΞΗ — EACEA/26/10 

Media 2007 — Ανάπτυξη, διανομή, προώθηση και κατάρτιση 

Υποστήριξη για την ανάπτυξη οn και off-line διαδραστικών έργων 

(2010/C 262/10) 

1. Στόχοι και περιγραφή 

Η παρούσα αναγγελία πρόσκλησης υποβολής προτάσεων βασίζεται στην απόφαση αριθ. 1718/2006/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Νοεμβρίου 2006, περί εφαρμογής προγράμματος 
υποστήριξης του ευρωπαϊκού οπτικοακουστικού τομέα (MEDIA 2007). 

Ένας από τους στόχους του προγράμματος είναι η προώθηση, με την παροχή οικονομικής υποστήριξης, της 
ανάπτυξης σχεδίων παραγωγής που προορίζονται για την ευρωπαϊκή και διεθνή αγορά και υποβάλλονται από 
ανεξάρτητες ευρωπαϊκές εταιρείες παραγωγής. 

2. Επιλέξιμοι υποψήφιοι 

Η παρούσα αναγγελία απευθύνεται σε ευρωπαϊκές εταιρείες των οποίων οι δραστηριότητες συμβάλλουν στην 
επίτευξη των προαναφερομένων στόχων, και ιδίως στις ανεξάρτητες εταιρείες παραγωγής. 

Οι αιτούντες πρέπει να είναι εγκατεστημένοι σε μία από τις ακόλουθες χώρες: 

— τα 27 κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

— τις χώρες της EOX, την Ελβετία και την Κροατία. 

3. Επιλέξιμες δράσεις 

Είναι επιλέξιμες οι δραστηριότητες για τα ακόλουθα διαδραστικά έργα: 

Εννοιολογική ανάπτυξη (έως μία πρώτη αναπαραγόμενη εφαρμογή) ψηφιακού διαδραστικού περιεχομένου ως 
επιπρόσθετου στοιχείου οπτικοακουαστικού έργου (έργα μυθοπλασίας, δημιουργικό ντοκιμαντέρ ή κινούμενα 
σχέδια) ειδικά διαμορφωμένου για τουλάχιστον μία από τις παρακάτω πλατφόρμες: 

— διαδίκτυο 

— προσωπικός υπολογιστής 

— κονσόλα 

— συσκευή χειρός 

— διαδραστική τηλεόραση 

Το εν λόγω ψηφιακό περιεχόμενο πρέπει να παρουσιάζει: 

— ουσιώδη διαδραστικότητα με αφηγηματικά στοιχεία 

— πρωτοτυπία, δημιουργικότητα και καινοτομία έναντι των υφιστάμενων έργων 

— Ευρωπαϊκή εμπορική προοπτική 

Το υποβαλλόμενο διαδραστικό έργο μπορεί να ολοκληρώσει μόνο τους ακόλουθους τύπους οπτικοακουστικών 
έργων προοριζόμενων για εμπορική εκμετάλλευση: 

— έργα μυθοπλασίας τουλάχιστον 50 λεπτών (συνολική διάρκεια σειράς, στην περίπτωση σειράς) 

— δημιουργικό ντοκιμαντέρ τουλάχιστον 25 λεπτών (διάρκεια ανά επεισόδιο, στην περίπτωση σειράς) 

— κινούμενα σχέδια τουλάχιστον 24 λεπτών (συνολική διάρκεια σειράς, στην περίπτωση σειράς).
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Δεν είναι επιλέξιμες οι ακόλουθες δραστηριότητες: 

Δεν είναι επιλέξιμες οι δραστηριότητες ανάπτυξης και παραγωγής για τις ακόλουθες κατηγορίες έργων: 

— έργα αναφοράς (εγκυκλοπαίδειες, άτλαντες, κατάλογοι, βάσεις δεδομένων …), 

— έργα «οδηγιών χρήσης» (εκπαιδευτικά προγράμματα, εγχειρίδια …), 

— εργαλεία και υπηρεσίες λογισμικού, 

— υπηρεσίες πληροφόρησης ή αποκλειστικά συναλλακτικού χαρακτήρα, 

— ενημερωτικά προγράμματα και περιοδικά, 

— σχέδια που προωθούν τον τουρισμό, 

— καλλιτεχνικά σχέδια πολυμέσων, 

— σχέδια που προωθούν, άμεσα ή έμμεσα, μηνύματα που έρχονται σε αντίθεση με τις πολιτικές της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Για παράδειγμα, απαγορεύονται έργα που δεν συνάδουν με την προάσπιση της δημόσιας υγείας 
(αλκοόλ, κάπνισμα, ναρκωτικά), τον σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την ασφάλεια του ατόμου, την 
ελευθερία της έκφρασης κ.λπ., 

— έργα που προωθούν τη βία ή/και τον ρατσισμό ή/και έργα με πορνογραφικό περιεχόμενο, 

— έργα με σκοπό την προώθηση οποιασδήποτε μορφής (ιδιαίτερα περιεχόμενο που φέρει εμπορικό σήμα), 

— έργα ιδρυμάτων με σκοπό την προώθηση συγκεκριμένων οργανισμών ή των δραστηριοτήτων τους. 

Η πρόσκληση υποβολής προτάσεων 26/10 έχει δύο καταληκτικές ημερομηνίες. Για να συμπεριληφθείτε στην 
πρώτη καταληκτική ημερομηνία, η αίτηση για υποστήριξη πρέπει να αποσταλεί στον Οργανισμό μεταξύ της 
ημερομηνίας δημοσίευσης της πρόσκλησης υποβολής προτάσεων και της 29ης Νοεμβρίου 2010. Για να συμπε­ 
ριληφθείτε στη δεύτερη καταληκτική ημερομηνία, η αίτηση για υποστήριξη πρέπει να αποσταλεί στον Οργανισμό 
μεταξύ της 30ης Νοεμβρίου 2010 και της 11ης Απριλίου 2011, ημέρα της λήξης της πρόσκλησης υποβολής 
προτάσεων. 

Η μέγιστη διάρκεια των σχεδίων είναι μέχρι τις 30ης Ιουνίου 2013 για όσους υποβάλλουν την αίτηση για 
υποστήριξη εντός της πρώτης καταληκτικής ημερομηνίας, ενώ για όσους την υποβάλλουν εντός της δεύτερης 
καταληκτικής ημερομηνίας η μέγιστη διάρκεια είναι μέχρι τις 30ης Νοεμβρίου 2013 ή μέχρι την ημέρα της 
έναρξης παραγωγής του έργου, όποια καταληκτική ημερομηνία είναι συντομότερη. 

4. κριτήρια χορήγησης 

Οι ποσοστιαίες μονάδες θα κατανέμονται επί συνόλου 100 σύμφωνα με τη στάθμιση που ακολουθεί: 

— Κριτήρια αναφορικά με την υποψήφια εταιρία (40 μονάδες) 

— Ποιότητα της στρατηγικής ανάπτυξης (10 μονάδες), 

— Συνοχή του προϋπολογισμού ανάπτυξης (10 μονάδες), 

— Ικανότητα της εταιρείας να πραγματοποιήσει το σχέδιο (10 μονάδες), 

— Ποιότητα της στρατηγικής χρηματοδότησης (10 μονάδες), 

— Κριτήρια αναφορικά με το σχέδιο που υποβλήθηκε (60 μονάδες) 

— Ποιότητα και πρωτοτυπία του περιεχομένου σε σύγκριση με υφιστάμενα έργα (20 μονάδες) 

— Καινοτομία, καταλληλότητα των τεχνικών που χρησιμοποιούνται στο έργο και ποιότητα της διαδραστικό­ 
τητας (20 μονάδες) 

— Προοπτική για ευρωπαϊκή εκμετάλλευση και καταλληλότητα ως προς το στοχευόμενο κοινό (20 μονάδες).
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5. Προϋπολογισμός 

Ο συνολικός προϋπολογισμός που διατίθεται ανέρχεται σε 2 εκατ. EUR. Η χρηματοδοτική συνεισφορά χορηγείται 
υπό μορφή επιδότησης. 

Το μέγιστο ποσό της χρηματοδοτικής συνεισφοράς που μπορεί να χορηγηθεί κυμαίνεται μεταξύ 10 000 και 
150 000 EUR. 

Η χορηγούμενη χρηματοδοτική συνεισφορά δεν μπορεί σε καμία περίπτωση να υπερβαίνει το 50 % του επιλέξιμου 
κόστους που υποβάλλει ο παραγωγός (60 % για έργα που προωθούν την ευρωπαϊκή πολιτισμική πολυμορφία). 

Ο Οργανισμός επιφυλάσσεται του δικαιώματος να μην κατανέμει όλα τα διαθέσιμα κονδύλια. 

6. Προθεσμία για την υποβολή των αιτήσεων 

Οι αιτήσεις πρέπει να αποσταλούν στον Εκτελεστικό Οργανισμό Εκπαίδευσης, Οπτικοακουστικών Θεμάτων και 
Πολιτισμού (EACEA) χρησιμοποιώντας την οnline φόρμα αίτησης και αποστέλλοντας ένα τυπωμένο πακέτο της 
αίτησης το αργότερο έως τις 29 Νοεμβρίου 2010 και τις 11 Απριλίου 2011 (βλέπε ενότητα 3) στην ακόλουθη 
διεύθυνση: 

Executive Agency Education, Audiovisual and Culture (EACEA) — MEDIA 
Constantin Daskalakis 
BOUR 3/30 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Δεκτές γίνονται μόνο οι αιτήσεις που υποβάλλονται με το επίσημο έντυπο της αίτησης, δεόντως υπογεγραμμένες 
από τον νόμιμο αντιπρόσωπο του αιτούντος οργανισμού. 

Οι αιτήσεις που διαβιβάζονται μέσω τηλεομοιοτυπίας ή μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου δεν θα γίνουν δεκτές. 

7. Αναλυτικές πληροφορίες 

Το πλήρες κείμενο των κατευθυντήριων γραμμών, καθώς και τα έντυπα υποψηφιότητας, βρίσκονται στην ηλε­ 
κτρονική διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/media 

Οι αιτήσεις πρέπει οπωσδήποτε να τηρούν τις διατάξεις του πλήρους κειμένου και να υποβληθούν με τα 
προβλεπόμενα έντυπα.
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης 

(Υπόθεση COMP/M.5902 — LWM/RWI/F&F) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2010/C 262/11) 

1. Στις 21 Σεπτεμβρίου 2010, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το 
άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου ( 1 ) με την οποία οι επιχειρήσεις Lamb Weston/ 
Meijer V.O.F., μέσω της θυγατρικής της LWM Potatoes B.V. («LWM», Κάτω Χώρες), και RWI International 
Holding GmbH («RWI», Αυστρία), που τελευταία ελέγχεται από την RWA Raiffeisen Ware Austria AG («RWA», 
Αυστρία), αποκτούν κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1β του koivotikoú κανονισμού συγκεντρώσεων 
κοινό έλεγχο της επιχείρησης Frisch & Frost Nahrungsmittel-Gesellschaft m.b.H. («F&F», Αυστρία), που επί του 
παρόντος ελέγχεται από την RWA, με αγορά μετοχών. 

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι: 

— για την LWM: παραγωγή και πώληση υπερκατεψυγμένων προϊόντων πατάτας και αφυδατωμένων προϊόντων 
πατάτας (νιφάδες πατάτας) καθώς και πώληση υπερκατεψυγμένων ορεκτικών. Η LWM εξυπηρετεί πελάτες των 
κλάδων των υπηρεσιών εστίασης, των αλυσίδων ταχυφαγείων και της λιανικής·, 

— για την RWA: αγορά και πώληση γεωργικών προϊόντων, γεωργικών εφοδίων και καταναλωτικών αγαθών·, 

— για την RWI: εταιρεία χαρτοφυλακίου χωρίς δική της επιχειρηματική δραστηριότητα, η οποία τελευταία 
ελέγχεται από την RWΑ·, 

— για την F&F: παραγωγή και πώληση κατεψυγμένων και συντηρημένων τροφίμων για τους κλάδους των 
υπηρεσιών εστίασης, των αλυσίδων ταχυφαγείων και της λιανικής. 

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να 
εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του κοινοτικού κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει 
τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν στην Επιτροπή ενδεχόμενες παρατηρήσεις 
για τη σχεδιαζόμενη συγκέντρωση. 

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της 
παρούσας δημοσίευσης, με την ένδειξη COMP/M.5902 — LWM/RWI/F&F. Οι παρατηρήσεις μπορούν να στα­ 
λούν στην Επιτροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στην COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή 
ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
ΓΔ Ανταγωνισμού 
Μητρώο Συγχωνεύσεων 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κοινοτικός κανονισμός συγκεντρώσεων»).
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης 

(Υπόθεση COMP/M.5963 — Econocom/ECS) 

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2010/C 262/12) 

1. Στις 20 Σεπτεμβρίου 2010, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με 
το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου ( 1 ) με την οποία η επιχείρηση Econocom 
Group S.A./N.V. («Econocom», Βέλγιο) αποκτά κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του 
κοινοτικού κανονισμού συγκεντρώσεων έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης Europe Computer Systèmes S.A. 
(«ECS», Γαλλία) με αγορά μετοχών. 

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι: 

— για την Econocom: διαχείριση των υποδομών πληροφορικής και τηλεπικοινωνιών επιχειρήσεων·, 

— για την ECS: διαχείριση και καθοδήγηση των συστημάτων πληροφορικής επιχειρήσεων. 

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να 
εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του κοινοτικού κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει 
τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη 
διαδικασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του κοινοτικού κανονισμού συγκεντρώσεων ( 2 ) σημει­ 
ώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιμετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην 
ανακοίνωση. 

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν στην Επιτροπή ενδεχόμενες παρατηρήσεις 
για τη σχεδιαζόμενη συγκέντρωση. 

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της 
παρούσας δημοσίευσης, με την ένδειξη COMP/M.5963 — Econocom/ECS. Οι παρατηρήσεις μπορούν να στα­ 
λούν στην Επιτροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στην COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
ΓΔ Ανταγωνισμού 
Μητρώο Συγχωνεύσεων 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κοινοτικός κανονισμός συγκεντρώσεων»). 
( 2 ) ΕΕ C 56 της 5.3.2005, σ. 32 («Ανακοίνωση σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία»).
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Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) 
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Σελίδα

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:262:0022:0022:EL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:262:0023:0023:EL:PDF


Τιμή συνδρομής 2010 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 100 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
CD-ROM 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 770 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
CD-ROM 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 400 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, CD-ROM, δύο εκδόσεις την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

300 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με το 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο CD-ROM. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 
Τα CD-ROM θα αντικατασταθούν από DVD εντός του 2010. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL


